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INDUSTRIAL ETHYL ALCOHOL 	 ALCOOL THYLIQUE INDUSTRIEL 

AUGUST - 1978 - AOUT 

This survey is designed to measure, on a monthly 
basis, inventory variations, shipments and new produc-
tion relative to beverage spirits and industrial ethyl 
alcohol; also the usage of selected primary materials 
in the manufacturing processes. 

le 1: Stocks 
em 1: Means total inventories owned by the estab-
ishments regardless of location. Goods in pro-
css; means products not ready for the market. Fin-
Thed goods; means beverage spirits and industrial 

.Lhyl alcohol ready for the consumer market. 

Item 2: Includes products received or purchased for 
further maturation or blending. 

Table 2: Shipments 
Products shipped (sold) by the manufacturers to the 
consumer market. Excluding (a) a sales of merchan-
dise received on consignment for redistribution, and 
(b) products received or purchased and resold in the 
same condition as purchased. 

Table 3: Products Purchased for Resale 
Means beverage spirits or industrial ethyl alcohol 
purchased or received in cases, barrels or bulk and 
resold in the same condition as purchased. Include 
also any bulk products packaged into smaller con-
tainers. 

Tax Exempt Shipments 

Includes export sales, sales to Ships' stores. 
sales to Embassies and similar transactions. 

Note: Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

La presente enquéte a été concue pour determiner, sur 
one base mensuelle les variations de stock, leg livraisons, et 
Is nouvelle production des boissons alcooliques et d'alcool 
Cthylique induatriel amal que lea quantités de certaines 
matirea premires utiliséea dane Is fabrication des produits 
ci-haut mentionnRs. 

Tableau 1: Stocks 
Article 1: Signitient l'inventaire appartenant aux eta-
blissements sans Cgarde A is location. Marchandises en 
coura de fabrication; signifient lea produits non a point 
pour le marché. Marchandises finies; aignifient lea bois-
Sons alcooliques et l'alcool ethylique industriel é point 
pour le marché. 
Article 2: Produita resus ou achetés pour plus de maturation 
ou pour mélange. 

Tableau 2: Livraisons (ventes) 
Marchandises expediées par lea manufa&turfers au marché de 
consommation. Excluant a) lea marchandises recues en consi-
gnation pour redistribution, et b) toute quantité de mar-
chandisea recues ou achetées et revendues sans plus de mo-
dification. 

Tableau 3: Produits achetés pour Is revente 
Signifient boissons alcooliques ou l'alcool éthylique indus-
triel achetés ou recua en caisses, en barils ou en réser-
voirs pour is revente sans plus de modification. Inclure 
egalement lea produits en vrac empaquetCs dana de plus 
petite contenants. 

Livraisons exemptes de taxes 

Comprennent lea exportations, lee ventea aux magasmns 
des navirea, lee ventes aux embassades et les transactions 
semblables. 

Nota: Veuillez adresaer toute demande au sujet de Is prCsente 
enqute 1 la: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 	Sous-section de Is viande, de l'induatrie lsitilre, 
Manufacturing and Primary Industrieq Division, 	des minoteries et des boissons, Division des indus- 
S.,t'rc 	Cini, Lt..j, bA 	 trl.s mnufa - turi r. 	t 	ririlre, Sttt' 

ion des industries manufacturieres et primaires 

October - 1978 - Octobre 
5-3305-780 
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TABLE 1. Stocks of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 	 I 
TABLEAU 1. Stocks de boiseons alcooliques et d'alcool ëthylique industril 

Description 

August - 1978 - Aoilt 

Opening - Ouverture 	Closing - Fermeture 

	

Finished 	 Finished 

	

Goods in 	goods of 	Goods in 	goods of 

	

process 	own manufacture 	process 	own manufacture 

Marchandises 	Marchand ises 	Marchandiseg 	Marchandisea 

	

an cours de 	finies de propre en cours de 	finies de propre 

	

fabrication 	fabrication 	fabrication 	fabrication 
thousands of proof gallons - milliers de gallons de preuve 

Beverage spirits - Boissons alcooiiques 

1. Manufactured at (or for) establishments - FabriquBes 
B (oil pour) étsblissements ....................... 

2. Received for further processing - Reçues pour plus 
de modification .................................. 

Total ............................................... 

Industrial ethyl alcohol - Alcool 6thylique industriel 

x 	x 	x 

x 	x 	x 

365,977 	6,525 	363,782 

x 	x 	x 

proof - kilolitres - de preuve 

x 

x 

6,914 

x 

Beverage spirits - Boissons aicooliques: 

1. Manufactured at (Or for) establishments - Fabriquées 

	

B (oti pour) ëtabliaaements ................ . ...... .x 	x 	x 

2. Received for further processing - Reçues pour plus 
de modification .................................. x 

Total ................................................ 663 766 	29 662 	1 653 785 	31 430 

Industrial ethyl alcohol - Alcool Bthyiique industriel .. 	x 	x 	a 	x 

x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidential en vertu des disposition8 de is Lol aur Ia 
statistique relatives au secret. 

TABLE 2. Shipments of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 2. Livrsisona de boissons alcooliques et d'alcool 8thylique industriel 

I 

Description 

snipmenrs 

Livraisons 

	

August 	Year-to-date 	Atiust 	Year-to-date 

	

1978 	- 	1978 	- 

	

Autit 	Total cumulatif 	AoGt 	Total cunulatif 

	

thousands of proof gallons 	proof 
- 	 kilolitres 

	

ailliera de gallons de preuve 	de preuve 

Beverage spirits matured - Boissons alcooliques aGnes: 

In bottles - En bouteilles ............................ 

In barrels and bulk - En barils at en rservoirs ...... 

Beverage spirits not matured - Boiaaons alcooliques 
non-aGnes ............................................ 

Eudustrial ethyl alcohol, all grades - Alcool ethylique 

2,026 13,488 9 212 	61 316 

299 2,989 1 360 	13 590 

465 6,078 2 	114 

I 
inaustriel routes categories ...........................a 	a 	x 	x 

a Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur la 
statistique relatives en secret. 



I 

i_ hh 	U s UI !vrR Spi ci is and lndusLrial Ethyl AIUUhOI lmirchss.d for Resolo 

Al: 	Livraisons de boissons alcooliques et d'alcool éthylique industrial achetês pour la revente 

August 	Year-to-date 	August 	Year-to-date 
1978 	- 	1978 	- 
AoOt 	Total cumulatif 	AoOt 	Total cumulatif 

	

thousands of proof gallons 	proof 
- 	 kilolitres 

	

l.illiers de gallons de preuve 	de preuve 

verage spirits - Boiasons aicooliques: 

In bottles - En bouteilles .............................x 	x 

In barrels or bulk - En barils ou en rgservoirs 	- 	x 

lmIustria1 ethyl alcohol, all grades - Alcool éthylique 
mudustriel toutes catgoriea ...........................- 	- 

Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confientiel en vertu d 
mtstlstique relatives au secret. 

x 

x 

de la Loi sur Is 

TAM.E 3A. Stocks of Finished Goods Purchased 

IAflLi;AU 3A. Stocks de marchandises finis achetés 

for Resale Without Modification 

pour is revente sans plus modification 

Opening - Ouverture Closing - Fermeture 

thousands of 
proof thousands of proof 

proof gallons kilolitres proof gallons kilolitres 
- de preuve - de preuve 

milliers de gallons milliere de gallons 
de preuve de preuve 

- huatmLltc .................. ......X 	 X 	 X 	 X 

....:onfidential to Inset secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de Is Loi sur 
sL,U 	U.i 	f.mttvm- 	o:ret. 

TABLE 4. Production of New Spirits and Industrial Ethyl Alcohol(1) 

-ABLIAU 4. Production de spiritueux nouveaux et d'slcool éthylique industriel(1) 

Production 

August 	Year-to-date 	August 	Year-to-date 
1978 	- 	1978 	- 
Aot 	Total cumulatif 	Aoit 	Total cumulatif 

- 	
- 	thousands of proof gallons 	proof 

- 	 kilolitres 
smilliers de gallons de preuve 	de preuve 

Severage spirits - Boissons alcooliques: 

Distilled from - Distilléa de: 

	

Grains - Cérésles ................................... .. 2,107 	22,707 	9 580 	103 227 

Molasses - Mélasse .................................. 

	

mitS ................................................ 250 	2,750 	1 137 	12 504 

... T. 	i.H..-... 	 :.:.:.. 	X 	 X 	 X 	 X 

(1) Excludes quantities returned for red istillation. - Exclus toute quantit4 retournée pour redistillation. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur Ia 

statietique relatives au secret. 
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TABLE 5. Usage of Selected Itim 

TABLEAU 5. Utilisatioti de certains produits 

Usage - Utilisation 

August Year-to-date August 
1978 - 1978 
Aot Total cumulatif AoGt 

thousands of pounds 

milliers de livres 

Year-to-date 

Total cumulatif 

metric 
tonnes 	- 

mëtriques 

Cereal flakea, grits and meals - flocons, casaurea et 
moul8ea des céréales: 

22,041 x 9 998 	x 

Corn, 	imported - Mats 	iinporté 	......................... x x x 	 x 

- - - 	 - 

Rye - 	Seigle 	.......................................... x x x 	 x 

- - - 	 - 

Other cereal flakes, grits and ieals - Autres flocons, 
- x - 	x 

Corn, 	Canadian - )4afs canadien 	......................... .. 

Barley malt, Canadian - Malt d'orge canadien 531 7,777 241 	 3 	28 

Barley malt, imported - Malt d'orge importé 

... 

- x - 

Barley - 	Orge 	.......................................... ...... 

Wheat 	- 	Me 	............................................ ...... 

x 

. .. 

x x 	 x 

cassures et mouléea des 	cêréaies 	..................... ...... 

469 3,001 213 	 1 	361 

Invert sugar (sugar solid baais) - Sucre Inverti (sur 
(1) (1) (1) 	 (1) 

Malt other 	than barley - Malt stare qu'orge 	.............. .. 

Glucose (includes corn syrup) - Glucose (incius sirop 

	

Sugar, 	granulated - Sucre granule 	........................ ..... 

une 	base 	de 	eucre 	solide) 	.............................. 

- x - 	x demaia) 	............................................... .... 

3,072 x 1 	393 	x Molasses - Mélasse 	....................................... . 

Other syrups used in fermentation - Autres drops utili- 
sea 	e 	Is 	fermentation 	.................................. x x x 	 x 

(1) Included with "Sugar, granulated". - Inclue avec "Sucre granule". 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur la 

statistique relatives au secret. 
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